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Навчальна практика В Випускна кваліфікаційна робота

НАЗВА ДИСЦИПЛІНИ

АТ
Теоретичне 

навчання

Освітньо-професійна програма: Прикладна лінгвістика. Переклад і комп'ютерна лінгвістика

На основі повної загальної середньої освіти

Форма навчання _______ДЕННА________________

ЗАТВЕРДЖУЮ

Н

галузь знань     03 Гуманітарні науки

Термін навчання - 3роки 10 місяців

підготовки                           БАКАЛАВРА
(назва освітнього ступеня)

спеціальність 035 Філологія

Міністерство освіти і науки України

Волинський національний університет імені Лесі Українки
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спеціалізаціїі "Прикладна лінгвістика. Переклад і 

комп'ютерна лінгвістика"

Професійна кваліфікація: Фахівець з прикладної 

лінгвістики, англійської мови та перекладу

Освітній ступінь: БАКАЛАВР
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Атестаційний екзамен 

Державна атестаціяВиди і назви практик
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1

1

Факультативні дисципліни (форми контролю не плануються)
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професійна підготовка 25 17 5070 169 2192 420

330 8611

22,526 26 20,5 26
0 478

148

270 037860

7200 240 2988

Разом 
12 648 1200

80 6 6 6 60
1032

12 Вибіркова дисципліна 12 8 150 54 545 10 86
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професійної підготовки
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*дисципліна читається для іноземних студентів та осіб без громадянства за рахунок кредитів навчальних дисциплін "Україна та Європейський Союз: політика, культура, мова, історія" (3 кредити), "Українська мова (за професійним спрямуванням)" 

(3 кредити), "Творчий феномен Лесі Українки" (2 кредити), "Логіка" (3 кредити).

Навчальний план складено у відповідності до стандарту вищої освіти за спеціальністю 035 "Філологія" галузі знань 03 "Гуманітарні науки" для першого (бакалаврського) рівня вищої освіти (наказ МОН № 869 від "20" червня 2019 року)

Гарант освітньо-професійної програми _____________________________________________________________

Завідувач кафедри практики англійської мови  _______________________________________________________

Завідувач кафедри англійської філології ____________________________________________________________

Завідувач кафедри німецької філології ______________________________________________________________

Завідувач кафедри романських мов та інтерлінгвістики ________________________________________________

Завідувач кафедри прикладної лінгвістики ___________________________________________________________

Затверджено на засіданні Вченої ради факультету іноземної філології

Декан факультету____________________________________________________

Затверджено                                                                                                                       

Рішення Вченої ради 

Волинського національного університету                                                 

імені Лесі Українки  

___________________________                            

"___"_________________20     р.

Погоджено                                                                                

Начальник навчального відділу                       

___________________________                                        

"___"____________________20     р.

Погоджено                                                                          

Проректор з навчальної роботи та рекрутації 

___________________________                        

"___"________________20     р.


